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ET6x Stručný návod k použití

Funkce
V této části je uveden seznam součástí tabletu ET6x.

POZNÁMKA:

Tablety s ohřívačem dotykové obrazovky mají kolem displeje modrou čáru.

Do tabletů bez baterií je vložena maketa baterie, aby se zabránilo vniknutí vody a prachu.

Obrázek 1    ET6x pohled zepředu

Číslo Položka Popis

1 Přední mikrofon Používá se pro hlasovou komunikaci nebo zvukové
záznamy.

2 Přední fotoaparát Používá se pro videokonference.

3 Světelný senzor Rozpoznává intenzitu okolního světla a upravuje
míru podsvícení displeje.

4 Přístupová dvířka Bezpečnostní dvířka pro přístup k portům USB (dva
porty USB-A a jeden port USB-C).

5 Dotyková obrazovka Zobrazuje všechny informace potřebné k provozu
zařízení.

6 Slot pro vyrovnání doku Pomáhá při vyrovnání tabletu s dokem.

7 Reproduktory Poskytují zvukový výstup.

8 USB konektor doku Zajišťuje komunikaci USB prostřednictvím doku.

9 Kontrolka nabíjení Indikuje stav napájení a stav nabíjení baterie
během nabíjení a oznámení z aplikace.

10 Sloty pro upevnění klávesnice /
ramenního popruhu

Umožňuje zarovnání a montáž klávesnice a svorek
ramenního popruhu.

Tabulka 1    Pohled zepředu
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ET6x Stručný návod k použití

Číslo Položka Popis

11 Tlačítko napájení Zapíná a vypíná displej. Stisknutím a uvolněním
zařízení zapnete. Stisknutím a podržením tlačítka
zařízení restartujete nebo vypnete.

12 Tlačítko zvýšení hlasitosti Zvyšuje hlasitost zvuku.

13 Tlačítko snížení hlasitosti Snižuje hlasitost zvuku.

14 Konektor rozhraní klávesnice Zajišťuje napájení a komunikaci s klávesnicí.

15 Tlačítko P3 Programovatelné tlačítko (PTT – výchozí).

16 Bezpečnostní slot Kensington Umožňuje připevnění bezpečnostního kabelu,
který zabraňuje krádeži nebo neoprávněnému
použití tabletu.

17 Tlačítko P2 Programovatelné tlačítko (Domů – výchozí).

18 Tlačítko P1 Programovatelné tlačítko (Zpět – výchozí).

19 Konektor napájení / antény doku Zajišťuje napájení a připojení antény
prostřednictvím doku.

Tabulka 1    Pohled zepředu (Continued)

Obrázek 2    Port USB
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Číslo Položka Popis

1 Port USB-A Zajišťuje komunikaci s příslušenstvím, jako jsou
skenery.

2 Port USB-C Zajišťuje komunikaci s hostitelským počítačem
a nabíjení.

Tabulka 2    Port USB
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ET6x Stručný návod k použití

Obrázek 3    ET6x pohled zezadu

Číslo Položka Popis

1 Anténa NFC Používá se ke čtení karet NFC.

2 Držák pro stylus Umožňuje upevnění dotykového pera.

3 Umístění montážních bodů
příslušenství

Označuje místo montáže na polymerové fólii pro
připevňovací šrouby příslušenství. UPOZORNĚNÍ:
Neodstraňujte polymerovou fólii.

4 Výstupní okno skeneru Umožňuje záznam dat pomocí snímače.

5 Zadní fotoaparát Fotoaparát s automatickým zaostřováním, který
pořizuje fotografie, zaznamenává data z čárových
kódů a čte data OCR.

6 Spínač krytu předního
fotoaparátu na ochranu soukromí

Používá se k zakrytí předního fotoaparátu, když se
nepoužívá.

7 LED blesk zadního fotoaparátu Poskytuje osvětlení fotoaparátu.

8 Zadní mikrofon Používá se pro zvukové nahrávky.

9 Port pro rozšíření komunikace Zajišťuje komunikaci USB a napájení příslušenství.

10 Držák pro stylus Umožňuje upevnění dotykového pera.

11 Tlačítko skenování Zahájí snímání dat čárového kódu, když je aktivní
aplikace podporující skenování.

12 Slot pro vyrovnání doku Pomáhá při vyrovnání tabletu s dokem.

13 Zajišťovací mechanismus doku Zajišťuje tablet v doku.

14 Západky pro uvolnění baterie Uvolní baterii.

15 Baterie

Maketa baterie

Poskytuje napájení tabletu.
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ET6x Stručný návod k použití

Číslo Položka Popis

Zajišťuje utěsnění proti vodě a prachu při použití
v pevné montáži, když není nutné používat baterii.

Oprava nebo výměna
Chcete-li zakoupit novou baterii za účelem opravy a výměny baterie, přejděte na Žádost o opravu.

Služby oprav a výměn pro zařízení ET60/65 po dobu 3 až 5 let od data prodeje lze zakoupit v rámci služeb
One Care Support Services

Nastavení zařízení
První použití zařízení:

POZNÁMKA: Zařízení ET6x s baterií je dodáváno v režimu přepravy, aby se zabránilo jeho
vybití během přepravy a skladování. Chcete-li režim přepravy ukončit, vložte tablet do doku
s napájením, zapojte jej do napájení pomocí kabelu USB nebo stiskněte tlačítko napájení.

1. Vložte kartu nano SIM (volitelné pouze u modelu ET65).

2. Vložte kartu microSD (volitelné).

3. Vložte baterii.

4. Nabijte zařízení.

Vložení karty nano SIM

V této části jsou uvedeny kroky pro vložení karty nano SIM.

POZNÁMKA: Používejte pouze kartu nano SIM.

UPOZORNĚNÍ: Dodržujte příslušná opatření týkající se elektrostatického výboje (ESD), aby
nedošlo k poškození karty SIM. Mezi řádná opatření týkající se elektrostatického výboje patří
mimo jiné práce na podložce ESD a zajištění správného uzemnění uživatele.
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ET6x Stručný návod k použití

1. Posuňte západky pro uvolnění baterie směrem ke stranám tabletu.

Baterie se mírně vysune.

2. Vyjměte baterii z tabletu.

3. Vyjměte přístupová dvířka.
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ET6x Stručný návod k použití

4. Posuňte držák karty SIM do odemknuté polohy.

5. Zvedněte dvířka držáku karty SIM.

6. Vložte kartu nano SIM do držáku karty kontakty směrem dolů.

7. Zavřete dvířka držáku karty SIM.

8. Posuňte dvířka držáku karty SIM do zamčené polohy.

POZNÁMKA: Aby bylo zajištěno správné utěsnění zařízení, je nutné přístupová dvířka opět vložit
a bezpečně usadit.
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ET6x Stručný návod k použití

9. Znovu vložte přístupová dvířka.

10. Vložte baterii, spodní částí napřed, do přihrádky na baterii v zadní části zařízení.

11. Zatlačte baterii dolů do přihrádky, dokud nezapadnou západky pro uvolnění.

Vložení karty microSD

Slot pro kartu microSD poskytuje sekundární stálé úložiště. Slot se nachází pod baterií. Další informace
naleznete v dokumentaci dodané s kartou. Dodržujte doporučení výrobce týkající se použití.

UPOZORNĚNÍ: Dodržujte příslušná opatření týkající se elektrostatického výboje (ESD), aby
nedošlo k poškození karty microSD. Mezi řádná opatření týkající se elektrostatického výboje patří
mimo jiné práce na podložce ESD a zajištění správného uzemnění obsluhy.
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ET6x Stručný návod k použití

1. Posuňte západky pro uvolnění baterie směrem ke stranám tabletu.

Baterie se mírně vysune.

2. Vyjměte baterii z tabletu.

3. Vyjměte přístupová dvířka.
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ET6x Stručný návod k použití

4. Posuňte držák karty microSD do odemknuté polohy.

5. Zvedněte držák karty microSD.

6. Vložte kartu microSD do dvířek držáku karty a ujistěte se, že se zasune do úchytek na obou stranách
dvířek.

7. Zavřete držák karty microSD a zajistěte jej na místě.
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ET6x Stručný návod k použití

POZNÁMKA: Aby bylo zajištěno správné utěsnění zařízení, je nutné přístupová dvířka opět vložit
a bezpečně usadit.

8. Znovu vložte přístupová dvířka.

9. Vložte baterii, spodní částí napřed, do přihrádky na baterii v zadní části zařízení.

10. Zatlačte baterii dolů do přihrádky, dokud nezapadnou západky pro uvolnění.

Vložení baterie

Tato část popisuje, jak vložit baterii do tabletu.

POZNÁMKA: Uživatelské úpravy zařízení (zejména v prostoru pro baterii), jako jsou štítky,
inventární značky, rytiny, nálepky apod., můžou ohrozit zamýšlený výkon zařízení nebo
příslušenství. Mohou být ovlivněny úrovně výkonu, jako je například těsnění (stupeň krytí (IP)),
výkon v případě nárazu (upuštění a pád), funkčnost, odolnost vůči teplotě atd. Do prostoru pro
baterii NEVKLÁDEJTE žádné štítky, inventární značky, rytiny, nálepky apod.
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ET6x Stručný návod k použití

1. Vložte baterii, spodní částí napřed, do přihrádky na baterii v zadní části zařízení.

2. Zatlačte baterii dolů do přihrádky, dokud nezapadnou západky pro uvolnění.

Aktivace karty eSIM

Zařízení ET65 může používat kartu SIM, kartu eSIM, nebo obojí. Můžete si vybrat, kterou kartu SIM použít
pro kterou akci, například zasílání zpráv nebo volání. Před použitím je nutné kartu eSIM aktivovat.

POZNÁMKA: Před přidáním karty eSIM se obraťte na svého operátora, který vám poskytne
službu eSIM a její aktivační kód nebo QR kód.

Chcete-li aktivovat kartu eSIM:

1. V zařízení navažte připojení k internetu prostřednictvím sítě Wi-Fi nebo mobilních dat pomocí vložené
karty SIM.

2. Přejděte do části Settings (Nastavení).

3. Klepněte na možnost Network & internet(Síť a internet) > Mobile Networks(Mobilní sítě).

4. Pokud je karta SIM již vložena, klepněte na tlačítko + vedle možnosti SIMs (karty SIM). Pokud není
vložena žádná karta SIM, klepněte na možnost SIMs (karty SIM).

Zobrazí se obrazovka Mobile network (Mobilní síť).

5. Výběrem možnosti MANUAL CODE ENTRY (RUČNÍ ZADÁNÍ KÓDU) zadejte aktivační kód nebo
klepněte na možnost SCAN (Naskenovat), oskenujte QR kód a stáhněte profil eSIM.

Zobrazí se dialogové okno Confirmation!!! (Potvrzení!!!).

6. Klepněte na tlačítko OK.

7. Zadejte aktivační kód nebo naskenujte QR kód.

8. Klepněte na tlačítko NEXT (DALŠÍ).

Zobrazí se zpráva Downloading a profile (Stahování profilu), po které následuje zpráva Use Network
Name? (Použít název sítě?).

9. Klepněte na tlačítko ACTIVATE (AKTIVOVAT).

10. Klepněte na tlačítko Done (Hotovo).

Karta eSIM je nyní aktivní.
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Deaktivace karty eSIM

Kartu eSIM u zařízení ET65 lze dočasně vypnout a znovu aktivovat později.

Chcete-li deaktivovat kartu eSIM:

1. V zařízení navažte připojení k internetu prostřednictvím sítě Wi-Fi nebo mobilních dat pomocí vložené
karty SIM.

2. Klepněte na možnost Network & internet(Síť a internet) > SIMs (Karty SIM).

3. V části Download SIM (Stáhnout kartu SIM) klepněte na kartu eSIM a deaktivujte ji.

4. Klepnutím na možnost Use SIM (Použít kartu SIM) kartu eSIM vypnete.

5. Klepněte na Yes (Ano).

Karta eSIM je nyní deaktivována.

Vymazání profilu eSIM

Vymazáním profilu eSIM dojde k jeho úplnému odebrání ze zařízení ET65.

POZNÁMKA: Po vymazání karty eSIM ze zařízení ji již nelze znovu použít.

Chcete-li vymazat kartu eSIM:

1. V zařízení navažte připojení k internetu prostřednictvím sítě Wi-Fi nebo mobilních dat pomocí vložené
karty SIM.

2. Klepněte na možnost Network & internet(Síť a internet)  > SIMs(Karty SIM).

3. V části Download SIM (Stáhnout kartu SIM) klepněte na kartu eSIM, kterou chcete vymazat.

4. Klepněte na tlačítko Erase (Vymazat).

Zobrazí se zpráva Erase this downloaded SIM? (Vymazat tuto staženou kartu SIM?).

5. Klepněte na tlačítko Erase (Vymazat).

Profil eSIM se ze zařízení vymaže.

Tablet vyhovující třídě 1/divizi 2

Zařízení ET6x, která podporují požadavky třídy 1/divize 2, lze používat v nebezpečných oblastech, pokud
jsou elektronické díly bezpečně zakryté. Nebezpečná oblast je místo, kde hrozí vyšší riziko výbuchu anebo
požáru než v běžném průmyslovém prostředí. To je kvůli vlastnostem materiálů, s nimiž se zde manipuluje
nebo které se zde skladují.

UPOZORNĚNÍ: ET6x je dodáván se šrouby pro zajištění přístupu k baterii a USB porty. Před
vstupem do prostředí s nebezpečím výbuchu je nutné šrouby nainstalovat.

POZNÁMKA: V nebezpečných místech lze používat pouze tablet ET6x nebo tablet ET6x
s připojenou klávesnicí ET6x.
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ET6x Stručný návod k použití

1. Zarovnejte dva šrouby s hlavou Philips M2x3 se západkami pro uvolnění baterie.

Obrázek 4    Zajistěte západky baterie

2. Pomocí šroubováku Philips zajistěte šrouby k západkám.

3. Utáhněte šrouby momentem 2,5 kg-cm (2,2 lbf·in).

4. Zarovnejte jeden šroub Philips M2x3 s přístupovými dvířky.

Obrázek 5    Zabezpečte přístupová dvířka

5. Pomocí šroubováku Philips zajistěte šroub k přístupovým dvířkům.

6. Utáhněte šroub momentem 2,5 kg-cm (2,2 lbf·in).

Nabíjení zařízení
Před prvním použitím tablet připojte k externímu zdroji napájení a nabijte baterii.

POZNÁMKA: Tablety bez baterie nevyžadují nabíjení.
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ET6x Stručný návod k použití

Nechte tablet připojený k externímu zdroji napájení, dokud se plně nenabije. Jakmile je tablet plně nabitý,
kontrolka LED nabíjení začne svítit zeleně. Tablet můžete během nabíjení používat.

Chcete-li nabít hlavní baterii, připojte nabíjecí příslušenství k příslušnému zdroji napájení.

Vložte zařízení do doku nebo připojte USB nabíječku. Zařízení se zapne a začne se nabíjet. Kontrolka LED
nabíjení/oznámení během nabíjení žlutě bliká a po úplném nabití se rozsvítí zeleně.

Standardní baterie se nabije z 4 % na 80 % přibližně za 2,5 hodiny. Baterie s delší životností se nabije z 4 %
na 80 % za 5,5 hodiny. K dosažení nejlepších výsledků nabíjení používejte pouze nabíjecí příslušenství
a baterie Zebra. Nabíjejte baterie při pokojové teplotě, když je zařízení v režimu spánku.

Nabíjecí příslušenství

K nabíjení tabletu a náhradních baterií použijte jedno z následujících příslušenství.

Příslušenství Číslo dílu Popis

Napájecí adaptér USB-C PWR-BGA15V45W-UC2-WW Zajišťuje pouze nabíjení tabletu.
Vyžaduje síťový kabel specifický
pro danou zemi.

Nabíječka baterií se 2 sloty SAC-ET6X-2SCHG-01 Nabíjí až dvě standardní baterie
nebo baterie s prodlouženou
výdrží. Vyžaduje napájecí zdroj,
kabel pro stejnosměrný proud
a kabel pro střídavý proud
specifický pro danou zemi.

Tabulka 3    Nabíjecí příslušenství

Kontrolky nabíjení

Před použitím zařízení nabijte baterii.

LED Indikace

Vypnuto Zařízení není napájeno. Zařízení používá bezčlánkovou baterii.

Pomalu bliká oranžově

(1 bliknutí každé 4 sekundy)

Zařízení se nabíjí.

Pomalu bliká červeně

(1 bliknutí každé 4 sekundy)

Zařízení se nabíjí, ale baterie je na konci životnosti.

Rychle bliká oranžově

(2 bliknutí za sekundu)

Chyba nabíjení. Mezi možné chyby nabíjení patří:

• Teplota je příliš nízká nebo příliš vysoká.

• Nabíjení probíhalo příliš dlouho bez dokončení (obvykle osm
hodin).

Tabulka 4    Kontrolky nabíjení
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LED Indikace

Rychle bliká červeně

(2 bliknutí za sekundu)

Chyba nabíjení a baterie je na konci životnosti. Mezi možné chyby
nabíjení patří:

• Teplota je příliš nízká nebo příliš vysoká.

• Nabíjení probíhalo příliš dlouho bez dokončení (obvykle osm
hodin).

Svítí zeleně Nabíjení je dokončeno.

Svítí červeně Nabíjení je dokončeno, ale baterie je na konci životnosti.

Bliká červeně

(1 bliknutí za sekundu)

Tablet bez baterie je připojen k externímu zdroji napájení.

Tabulka 4    Kontrolky nabíjení (Continued)

Teplota nabíjení

Nabíjejte baterie při pokojové teplotě.

Baterie nabíjejte při teplotách od 5 °C do 40 °C (41 °F až 104 °F). Zařízení vždy provádí nabíjení baterie
bezpečným a inteligentním způsobem. Při vyšších teplotách (například přibližně +37 °C (+98 °F)) může
zařízení na malé časové úseky střídavě zapínat a vypínat nabíjení baterie, aby se udržela přijatelná teplota
baterie. Zařízení pomocí kontrolky LED signalizuje, že je nabíjení z důvodu abnormálních teplot vypnuto.

Nabíjení náhradní baterie

Kontrolka LED nabíjení náhradní baterie na držáku indikuje stav nabíjení náhradní baterie. Standardní
baterie se nabije z 4 % na 80 % za 2,5 hodiny. Baterie s delší životností se nabije z 4 % na 80 % za
5,5 hodiny.

K dosažení nejlepších výsledků rychlého nabíjení používejte pouze nabíjecí příslušenství a baterie Zebra.

Indikace Popis

Svítí žlutě Náhradní baterie se nabíjí.

Svítí zeleně Nabíjení náhradní baterie je dokončeno.

Svítí červeně Náhradní baterie se nabíjí, ale je na konci své životnosti. Nabíjení je
dokončeno, ale baterie je na konci životnosti.

Rychle blikající červená
(2 bliknutí za sekundu)

Chyba při nabíjení; zkontrolujte umístění náhradní baterie. Baterie je na konci
své životnosti.

Vypnuto Ve slotu není náhradní baterie. Náhradní baterie není správně vložena do
slotu. Nabíječka není napájena.

Tabulka 5    Kontrolky LED nabíjení náhradní baterie

Napájecí adaptér USB-C
Napájecí adaptér USB-C zajišťuje napájení tabletu.
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POZNÁMKA: Dbejte na dodržování pokynů pro bezpečnost baterie popsaných v referenční
příručce k tabletu ET6x.

Nabíječka baterií se 2 sloty
Pomocí nabíječky se 2 sloty můžete nabíjet až dvě standardní baterie nebo baterie s prodlouženou výdrží.

UPOZORNĚNÍ: Dbejte na dodržování pokynů pro bezpečnost baterie popsaných v referenční
příručce k produktu.
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Obrázek 6    Nabíječka baterií se 2 sloty

1 Kontrolka LED nabíjení baterie

2 Slot na baterii

3 Kontrolka LED napájení

4 Port USB-C

Port USB-C je servisní konektor pouze pro aktualizace firmwaru a není určen k nabíjení.

Viz část Nabíjení náhradní baterie na stránce 17, kde jsou uvedeny další informace.
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Používání fotoaparátu
K pořízení fotografie nebo záznamu videa použijte přední nebo zadní fotoaparát.

POZNÁMKA: Pokud používáte přední fotoaparát, přepněte spínač ochrany osobních údajů
předního fotoaparátu do otevřené polohy.

Pořízení fotografie nebo nahrání videa:

1. Otevřete aplikaci fotoaparátu.

2. Namiřte zadní fotoaparát na objekt.

3. Stisknutím tlačítka spouštěče na obrazovce pořídíte fotografii nebo nahrajete video.

Čtení karet NFC
Tablet podporuje čtení karet NFC. Anténa NFC se nachází na zadní straně tabletu pod logem NFC.

Otevřete aplikaci s technologií NFC a umístěte kartu NFC směrem k anténě. V závislosti na aplikaci je
úspěšné načtení karty oznámeno zvukovou a vizuální indikací.
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Skenování pomocí interní čtečky
Načtěte čárový kód pomocí interního snímače.

POZNÁMKA: Pro čtení čárového kódu je vyžadována aplikace podporující skenování. Zařízení
obsahuje aplikaci DataWedge, která uživateli umožňuje aktivovat skener k dekódování dat
čárového kódu a zobrazení jeho obsahu.

1. Zkontrolujte, zda je v zařízení spuštěna aplikace a zda je zaostřeno textové pole (textový kurzor se
nachází v textovém poli).

2. Namiřte výstupní okénko zařízení na čárový kód.

3. Stiskněte a podržte tlačítko skenování.

Zaměřovací tečka s osvětlením se zapne za účelem pomoci při zaměřování.

4. Zkontrolujte, zda se čárový kód nachází v zaměřovacím vzoru. Zaměřovací tečka se používá pro
zvýšenou viditelnost za jasného osvětlení.

Ve výchozím nastavení se ozve pípnutí , které signalizuje, že čárový kód byl úspěšně dekódován.

5. Zaznamenaná data se zobrazí v textovém poli.

Skenování pomocí fotoaparátu
Načtěte čárový kód pomocí fotoaparátu.

POZNÁMKA: Pro čtení čárového kódu je vyžadována aplikace podporující skenování. Zařízení
obsahuje aplikaci DataWedge, která uživateli umožňuje aktivovat skener k dekódování dat
čárového kódu a zobrazení jeho obsahu.

1. Zkontrolujte, zda je v zařízení spuštěna aplikace a zda je zaostřeno textové pole (textový kurzor se
nachází v textovém poli).
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2. Namiřte okénko fotoaparátu na čárový kód.

3. Stiskněte a podržte tlačítko skenování. Ve výchozím nastavení se na obrazovce zobrazí okno náhledu.

4. Pohybujte zařízením, dokud se na obrazovce nezobrazí čárový kód.

5. Ve výchozím nastavení zazní zvukový signál, který označuje, že čárový kód byl úspěšně dekódován.

6. Zaznamenaná data se zobrazí v textovém poli.
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